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 مؤتمر  فى - National Geographic Societyعلنت الجمعية الوطنية الجغرافية أ

 عن اكتشاف مخطوطة متضمنة بعض -  بأمريكا٢٠٠٦ أبريل ٧  يومفى واشنطن، صحفى

 وقد ثارت ضجة إعلامية ضخمة عن هذا الموضوع ".إنجيل يهوذا"  ما يسمىالكتابات، ومنها

  .  ومواقع الإنترنتالكتب الصحف ووكتب عنه الكثير من

  

 ليس "ذاإنجيل يهو"، نود أن ننبه أن "إنجيل يهوذا " ما يسمىوقبل أن نبدأ فى الرد على

رسالة القديس يهوذا رسالة قانونية قبلتها . التي في الكتاب المقدس" رسالة القديس يهوذا "هو

يهوذَا، عبد يسوع الْمسيحِ، وأَخُو "الكنيسة المسيحية بكل طوائفها منذ البداية، وقد كتبها القديس

قُوبعوهى مكونة من ٧٠والى سنة حتبت كُ  وقد.  وهو غير يهوذا الأسخريوطى)١يهوذا "(ي ،

  .إصحاح واحد

  

 سيغير الكثير في الفكر "إنجيل يهوذا"ما يسمى وقد تصور البعض مخطئا أن اكتشاف 

  .المسيحي، وأنه سينافس الأناجيل المقدسة الأربعة متى ومرقس ولوقا ويوحنا

   

ى لا يضيف شىء ولا يؤثر بشىء عل" إنجيل يهوذا" أن – كما سنرى -وواقع الأمر

وفى هذا .  بل هو مجرد أحد كتابات الغنوسيين التى رفضتها الكنيسة المسيحية.العقيدة المسيحية

  :، نتطرق لبعض الجوانب المتعلقة به وهى"إنجيل يهوذا"الرد على 

  

  تاريخه واكتشافه-١

http://www.CopticChurch.net
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   محتوياته ومؤلفه-٢

   تعاليمه عن االله الآب-٣

  السيد المسيح تعاليمه عن -٤

  وذا تعاليمه عن يه-٥

   تعاليمه عن المادة-٦
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 واآتشافه تاريخه -١
 

وهذا النوع من المخطوطات  .Codex مخطوطة قديمةجزء من " إنجيل يهوذا" يعتبر

 وهى تختلف عن المخطوطات القديمة .يتكون من صفحات مطوية ومثبتة من الجانب مثل الكتاب

 مثل مخطوطة سفر أشعياء التى قرأ منها الرب يسوع فى Scrollالتى تأخذ هيئة الدرج الملتف 

وهذا . Dead Sea Scrolls بالبحر الميت ةكتشفم، ومثل المخطوطات ال)٢٠:٤لوقا (المجمع 

عما كان متداولا فى فترة وجود السيد المسيح على " إنجيل يهوذا"الأمر دليل واضح عن حداثة  

  . الأرض

  

قد  ف،National Geographic Societyنية الجغرافية وبحسب ما أعلنته الجمعية الوط

 وتداولت بين .١٩٧٠فى كهف قريب من المنيا عام " إنجيل يهوذا" المخطوطة المتضمنة  اكتشفت

  .أشخاص عديدين من تجار الآثار والعلماء فى أمريكا وأوربا

  

 لونج ينة ببنك فى عام فى خز١٦حفظت مدة وأثناء الرحلة الطويلة لهذه المخطوطة، 

-Frieda Nussbergerفريدة إتخاكوس  ”أثار سويسرية أسمهاأشترتها تاجرة ، إلى أن أيلاند بأمريكا

Tchacos “  ٢٠٠٠عام .  

  

قامت تاجرة الآثار بتحويل المخطوطة إلى هيئة سويسرية مختصة ، ٢٠٠١فى فبراير 

تكون فريق و. ها مهرأ فى حالة سيئة للغاية، وورق كانت المخطوطة إذ وجدت أنبالفنون القديمة

، والوصول إلى أكبر قدر ممكن من  وفحصها وتحديد عمرهامن العلماء لترميم المخطوطة
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 National Geographic“الجمعية الوطنية الجغرافية”كشفت وقد  .إنجيل يهوذا نصوص

Society ونشرت ترجمته باللغة الإنجليزيةإنجيل يهوذا عن صورة ،.  

  

فا فى القرن الثانى وفقد كان معر . أمرا جديدا للعلماء"هوذاإنجيل ي"لم يكن اكتشاف و

وقد قال القديس  . أنه أحد كتب الهراطقةالميلادى، واشار إليه القديس إيرينيئوس أسقف ليون

يعلنون أن يهوذا الخائن كان على علم بهذه الأمور، وهو وحده ] بعض الهراطقة[”: إيرينيئوس

 سر الخيانة، وبسببه صار الكل فى السماء وعلى الأرض فى الذى يعرف الحق وليس غيره، وأتم

  “  .وقد اخترع تاريخا على مثال ما يدعى إنجيل يهوذا. بلبلة
 
 

 ومؤلفه محتوياته -٢
  

فقد أثبت العلماء أنه كتب  . المزيفالإنجيليهوذا الاسخريوطى هو مؤلف هذا ليس    

 انتحارهالمخطوطة كتبت بعد  أى أن .م٣٣م، بينما يهوذا انتحر حوالى عام ١٨٠  عامحوالى

، ولكن واضح من محتوياته  إنجيل يهوذا ليس فى الإمكان معرفة من هو كاتبو . بسنين كثيرة

  .كاتبه أحد المعتنقين للفكر الغنوسيأن 

  

ليلا على صحة ولكن هذا ليس د . القبطيةباللغة ةل يهوذا مكتوبإنجيالمخطوطة المحتوية 

 ففى القرن الثانى كانت اللغة القبطية هى اللغة السائدة فى .لجهة العقيديةتويات المخطوطة من امح

 استخدموا اللغة اليونانية والانجليزية مثلمامصر، وقد كتب بها الهراطقة باعتبارها لغتهم اليومية 

  .وغيرها

  

 نجح حمادى فى اكتشفتالتى سبق أن مثل أحد الكتابات الغنوسية ويعتبر إنجيل يهوذا 

والمخطوطة  . كتاب غنوسى مثل إنجيل مريم وإنجيل بطرس وغيرهم٤٥نة من حوالى والمكو

 رؤيا   مثلغير مقبولة من الكنيسة المسيحية أخرى على كتابات  تحتوى"إنجيل يهوذا" المحتوية

  .يعقوب، وخطاب بطرس لفيلبس، وكتابات أخرى
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دراسة هذا الإنجيل و. خاطئةال الكثير من المعتقدات الغنوسيةيحتوى أنجيل يهوذا 

   .المزيف تثبت خطأ التعاليم التى يحتويها وعدم صحته
 
 

  تعاليمه عن االله الآب-٣
  

يقول  . التى يتضمنها إنجيل يهوذا تخص االله الآب الخاطئة الغنوسيةالمعتقداتول هذه أ

ت بحسب  وهو أول الأيونا.“بربلو ” ما يسمى هوأبا ربنا يسوع المسيح أن يقولإنجيل يهوذا كاتب 

] يهوه[هذا الفكر يتعارض مع ما ورد فى العهد القديم عن االله  و.لفكر الغنوسى، وأم كل الأيوناتا

  .فى العهد الجديد] الآب[وعن 

  

أنا اعرف من أنت ومن أين أتيت، ":  أن يهوذا قال للسيد المسيحفقد ورد فى إنجيل يهوذا  

  ."نطق باسم ذلك الذي أرسلكأ بان وأنا لست مستحقاً ،أنت من العالم الخالد لباربيلو

  

. اسم مطلقا فى العهد القديم أو العهد الجديد "بربلو"لم يرد اسم واقع الأمر أنه و  

: كما قال االله لموسى" يهوه" أن أسم االله فى الأسفار العبرية هو  لدارسى الكتاب المقدسوالمعروف

 والَه إسحاق والَه إبراهيميهوه الَه ابائِكُم الَه : إسرائيلي هكَذَا تَقُولُ لِبن«:  لِموسىأيضاوقَالَ االلهُ "

ولم  ).١٥ :٣خروج (."  دورٍ فَدورٍإلى وهذَا ذكْرِي الأبد إلىهذَا اسمي . إليكميعقُوب ارسلَني 

  . االله الآب، وإنما تحدث باستفاضة عن"باربلو"يحدث مطلقا أن تحدث السيد المسيح عن ما يسمى 

  

فهو كما قال ميخا . ليزالأ الآب السماوى  االله منbegottenالمسيح مولود والسيد 

: وقد أوضح الرب يسوع ذلك فيما بعد بقوله). ٢:٥مى" (مخارجه منذ القديم منذ أيام الأزل: "النبى

"نْتُمآمي وونتُمببأَح قَد لأَنَّكُم كُمبحي هنَفْس الآب لأَناللَّه نْدع نتُ)الآب ( أَنِّي مجخَر  . نتُ مجخَر

  ).٢٨- ٢٧:١٦يو" (عنْد الآبِ وقَد أَتَيتُ إِلَى الْعالَمِ وأَيضاً أَتْرك الْعالَم وأَذْهب إِلَى الآبِ

  

هو إعلان عن أبوة الرب   الذى كرز به الرب يسوع "The Fatherالآب "ولقب االله 

أنا أَظْهرتُ اسمك  : " صلاته الأخيرة ليلة آلامه وموته يقول للآبوفى .)Yahwehهوه ي(الإله 
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وعرفْتُهم اسمك وسأُعرفُهم لِيكُون فيهِم الْحب  ")٦:١٧يو" (لِلنَّاسِ الَّذين أَعطَيتَني من الْعالَمِ

   ).٢٦:١٧ احنيو" (الَّذي أَحببتَني بِه) الأبوى(
   

 .خالق السموات والأرض عن االله ة خاطئة غنوسي معتقداتيتضمن إنجيل يهوذاكما 

واحد  و.]Aeons أيونات[ آلهةاالله كان روحا خالصا، وتولد منه  أن وهذا الفكر الغنوسى يتضمن

  . وهذا الأيون غير الكامل هو الذى خلق الخليقة،من هذه الأيونات ولد أيونا غير كامل
 

لنخلق كائناً بشرياً على شكل : وبعدها قال سكالاس لملائكته[  :إنجيل يهوذافى ورد فقد 

  . ]وعلى صورة، فشكلوا آدم وزوجته حواء

  

 أنه أيون منبثق من االله، غير كامل، وترجمة اسمه "Saklas سلاكاس"والمقصود بكلمة 

نه يتعارض مع ما جاء فى  وهذا الأمر لا يقبله المسيحيون واليهود إذ أ."Foolish Oneالغبى "

فَخَلَقَ االلهُ ...  علَى صورتنَا كَشَبهِنَاالإنساننَعملُ : وقَالَ االلهُ: "الكتاب المقدس كما فى سفر التكوين

 ).٢٧-٢٦ : ١تكوين  " (.ذَكَرا وانْثَى خَلَقَهم. علَى صورة االلهِ خَلَقَه.  علَى صورتهالإنسان
 
 

 السيد المسيح عن تعاليمه -٤
 

 عن الرب يسوع خاطئةال  الغنوسيةالمعتقداتالكثير من   أيضايحتوى أنجيل يهوذاو

  .ويقدمه بصورة مسيئة، المسيح
  

كثيرا لم يظهر لتلاميذه كما هو ، بل كان : [أنه السيد المسيح عننجيل يهوذا إ فقد ورد فى

  .]يظهر لهم كطفل

  

والقديس يوحنا الرسول . لسيد المسيحل  الكاملتناسوال الفكر غير مقبول لأنه ينكر اوهذ

كُلُّ روحٍ يعتَرِفُ بِيسوع الْمسيحِ أَنَّه قَد جاء في الْجسد فَهو من االلهِ،  : بِهذَا تَعرِفُون روح االلهِ: "يقول

 وهذَا هو روح ضد. جسد فَلَيس من االلهِوكُلُّ روحٍ لاَ يعتَرِفُ بِيسوع الْمسيحِ أَنَّه قَد جاء في الْ

   ).٣-٢ :٤ يوحنا ١(." الْمسيحِ الَّذي سمعتُم أَنَّه يأْتي، والآن هو في الْعالَمِ
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 فقد ورد فيه عن .وقدم إنجيل يهوذا السيد المسيح فى صورة الذى يسخر من تلاميذه  

من تلاميذه الذين كانوا مجتمعين معاً يصلون صلاة الشكر علي ] اقترب[عندما [: السيد المسيح

يا معلم، لماذا تضحك من صلاتنا؟ لقد فعلنا ما هو : "قال له التلاميذ .الخبز، فضحك منهم

 "].صواب

  

ته  وتتعارض عما هو معروف بشأن رق، غير مقبولة عن السيد المسيحوهذه الصورة  

لاَ يخَاصم ولاَ يصيح ولاَ يسمع أَحد  ":نه القديس متىوقد قال ع. وتشجيعه حتى لصغار النفوس

تَهوارِعِ صي الشَّوقَّ إِلَى . فالْح خْرِجتَّى يئُ حطْفخِّنَةً لاَ يديلَةً مفَتفُ وقْصةً لاَ يوضضرةً مبقَص

ةر٣- ٢:٤٢أش  ( النبىياءشعا، وهو نفس ما جاء عنه فى سفر )٢٠- ١٩ : ١٢متى ." (النُّص.(   
 

 فقد .إنجيل يهوذا أنه لا يوجد أحد بين التلاميذ يستطيع معرفة الرب يسوعكما ورد فى 

أقول لكم، ليس بينكم جيل من الناس ] أنا[كيف تعرفونني؟ الحق " : قوله للتلاميذللسيد المسيح نسب

  ".سيعرفني

  

لسيد المسيح، وامنوا به أنه من وهذا الادعاء هو ضد الحقيقة أن التلاميذ قد عرفوا ا

. اَلآن نَعلَم أَنَّك عالِم بِكُلِّ شَيءٍ ولَستَ تَحتَاج أَن يسأَلَك أَحد: "قد قال له التلاميذف. عند الآب خرج

يذ وقد عبر القديس بطرس عن إيمان التلام ).٣٠ : ١٦يوحنا " (لِهذَا نُؤْمن أَنَّك من اللَّه خَرجتَ

طُوبى لَك يا سمعان ": ومدح السيد المسيح اعترافه قائلا له. "أَنْتَ هو الْمسيح ابن اللَّه الْحي: "بقوله

اتاومي السي فأَبِي الَّذ نلَك لَك نلعي ماً لَمدماً ولَح ونَا إِني ن١٧- ١٥ : ١٦متى " (.ب.(  
 
 

 يهوذا عن تعاليمه -٥
  

 يهوذا  الكاتب فيه أنفيقول ، عن يهوذا الاسخريوطىخاطئايتضمن إنجيل يهوذا فكرا 

: لما رأى يسوع قلة معرفتهم، قال لهم" ":ورد فى إنجيل يهوذا ما نصه فقد . أقوى وأكمل التلاميذ

بين الكائنات البشرية، ليخرج الإنسان الكامل ويقف أمام ] قوى بما يكفى[فليأت أي واحد منكم 

فيما عدا ] أمامه[لكن أرواحهم لم تجرؤ على الوقوف ". نحن نملك القوة : "لوا جميعافقا".  جهي و
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يهوذا الإسخريوطي، الذي كان قادراً على الوقوف أمامه، لكنه لم يقدر أن ينظر إليه في عينيه 

  ".فأدار وجه بعيدا

  

 عن اسرار ملكوت السموات دون  فقطنجيل يهوذا أن الرب يسوع أخبر يهوذاإ يقولكما 

ولمعرفته أن يهوذا كان يتأمل في  : [فقد ورد فى إنجيل يهوذا عن الرب يسوع. بقية التلاميذ

  ]. “تعالَ بعيدا عن الآخرين وسأخبرك بأسرار الملكوت”: شيء ما كان مرتفعاً، قال له يسوع

  

دة التلاميذ والرسل  يتعارض مع ما جاء بالأناجيل المقدسة ومع شهاالأمر أيضاهذا و

 : ٨لوقا ( ."لَكُم قَد أُعطي أَن تَعرِفُوا أَسرار ملَكُوت االلهِ: "فقد قال السيد المسيح لتلاميذه .أنفسهم

١٠.(   

وقد كرز الآباء الرسل بإنجيل المسيح بناء على معرفة وخبرة حية عن شخص السيد 

 رأَينَاه وسمعنَاه نُخْبِركُم بِه، لِكَي يكُون لَكُم أَيضاً الَّذي": وفى هذا يقول القديس يوحنا .المسيح

  ).٣:١ يوحنا ١" (.شَرِكَةٌ معنَا

  

فقد  .كما أن الكتاب المقدس وصف يهوذا بصفات لا تتفق عما جاء عنه فى إنجيل يهوذا

تَني حفظْتُهم ولَم يهلك منْهم أَحد الَّذين أَعطَي: "فى قوله للآب"  إبن الهلاك"وصفه السيد المسيح أنه 

 :فى قوله" سارقا"ووصفه القديس يوحنا بأنه كان ). ١٢: ١٧يوحنا ( ". لِيتم الْكتَابابن الْهلاَكإِلاَّ 

كَان الصنْدوقُ عنْده وكَان يحملُ هذَا لَيس لأَنَّه كَان يبالِي بِالْفُقَراء بلْ لأَنَّه كَان سارِقاً و] يهوذا[قَالَ "

يهلْقَى فا ي٦: ١٢يوحنا ." (م.( 
 

بين الرب  عن العلاقة غير حقيقيةصورة إنجيل يهوذا يقدم وعلاوة على ذلك كله، 

وبعكس ما جاء فى الأناجيل القانونية التى كشفت خيانة يهوذا، فهذا  . خانهييسوع ويهوذا الذ

  .يحاول تبرير يهوذا بأنه قام بما فعله بناء على طلب الرب يسوعالإنجيل المزيف 
 

 كرامة أتفق مع يهوذا على تسليمه، ووعده ب أن السيد المسيح"إنجيل يهوذا" فيقول كاتب

 ستضحي ولكنك ستفوقهم جميعاًَ لأنك” [: "إنجيل يهوذا"ورد فى و . التلاميذكرامةأعظم من 

   ]“ ويظهر نجمك ساطعاً. ويضطرم غضبك. نك حالاًويرتفع قر. بالإنسان الذي يرتديني
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وهذا الأمر أيضا يتعارض تماما عن الحقيقة التى وردت بالكتاب المقدس بعهديه بشأن   

  . خيانة يهوذا وهلاكه

  

يؤكد السيد المسيح على حتمية إتمام صلبه، سواء بخيانة  ففى إنجيل القديس مرقس،  

.  وحذر السيد المسيح بالويل لمن يقوم بدور الخيانة،ديهوذا أو غيره أو حتى بدون خيانة أح

إِن ابن الإِنْسانِ ماضٍ كَما هو مكْتُوب عنْه ولَكن ويلٌ لِذَلِك الرجلِ الَّذي بِه ": فقد قال السيد المسيح

 ). ٢١ : ١٤مرقس " (دكَان خَيراً لِذَلِك الرجلِ لَو لَم يولَ. يسلَّم ابن الإِنْسانِ
  

وفى سفر الأعمال تكلم القديس بطرس الرسول مستشهدا بالمزامير عن خراب ديار   

: لأَنَّه مكْتُوب في سفْرِ الْمزاميرِ: " فقال بطرس الرسول.يهوذا، واختيار رسول أخر بدلا منه

وقد جاء بالمزامير ). ٢٠: ١أعمال " (.خُذْ وظيفَتَه آَخَرلِتَصر داره خَراباً ولاَ يكُن فيها ساكن ولْيأْ

"ا آخَرأْخُذْهلِي يفَتُهظويلَةً وقَل هامأَي ٨: ١٠٩مزامير ( ".لِتَكُن.( 
 

: ومن أمثلة ذلك . يهوذاةسفر المزامير الكثير من الشواهد التى تشير إلى خيانفى و  

لأَنَّه لَيس عدو "، )٩ : ٤١مزامير ( "! بِه آكلُ خُبزِي رفَع علَي عقبهرجلُ سلاَمتي الَّذي وثَقْتُ"

بلْ أَنْتَ إِنْسان عديلي إِلْفي وصديقي الَّذي . لَيس مبغضي تَعظَّم علَي فَأَخْتَبِئَ منْه. يعيرني فَأَحتَملَ

أَنْعم " ).١٤- ١٢ : ٥٥مزامير ( ".إِلَى بيت االلهِ كُنَّا نَذْهب في الْجمهورِ. ا الْعشْرةُمعه كَانَتْ تَحلُو لَنَ

 : ٥٥مزامير (“ .أَلْين من الزيت كَلماتُه، وهي سيوفٌ مسلُولَةٌ. من الزبدة فَمه وقَلْبه قتَالٌ

لِتَكُن لَه كَثَوبٍ يتَعطَّفُ بِه . ثَوبِه فَدخَلَتْ كَمياهٍ في حشَاه وكَزيتٍ في عظَامهلَبِس اللَّعنَةَ مثْلَ َ").٢١

 )."١٩-١٨ : ١٠٩مزامير ( .وكَمنْطَقَةٍ يتَنَطَّقُ بِها دائِماً
  

يثبت العهد الجديد والقديم أن يهوذا أخذ مالا من رؤساء الكهنة فى مقابل خيانته كما 

 مع السيد المسيح ولا هو اقااتفما صنعه يهوذا لم يكن وهذا الأمر يدل على أن  .للسيد المسيح

  .، وإنما كان عملا مشيناضحية شجاععمل ت
 

حينَئِذٍ ذَهب واحد من الاثْنَي عشَر الَّذي يدعى يهوذَا : "فقد ورد فى إنجيل القديس متى

إِلَى ر يوطيخَرقَالَالإِسو نَةالْكَه اء؟: ؤَسكُمإِلَي هلِّمأَنَا أُسي وطُونتُع أَن وناذَا تُرِيدم. لُوا لَهعفَج 

ةضالْف نم ينثَلاَث .هلِّمسةً لِيصفُر طْلُبي كَان قْتالْو ذَلِك نما ). "١٦- ١٤ : ٢٦متى ( ".وينَئِذٍ لَمح
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: لَّذي أَسلَمه أَنَّه قَد دين نَدم ورد الثَّلاَثين من الْفضة إِلَى رؤَساء الْكَهنَة والشُّيوخِ قَائِلاًرأَى يهوذَا ا

هيكَلِ فَطَرح الْفضةَ في الْ» !ماذَا علَينَا؟ أَنْتَ أَبصر«: فَقَالُوا. »قَد أَخْطَأْتُ إِذْ سلَّمتُ دماً برِيئاً«

هخَنَقَ نَفْسى وضم فَ ثُمرانْص٥-٣ : ٢٧متى ( ".و.(  

  

ويؤكد رواية القديس متى ما سبق أن ما تنبأ به زكريا النبى فى العهد القديم قبل مجىء 

م إِن حسن في أَعينكُ”: فَقُلْتُ لَهم: [ فقد قال زكريا النبى .السيد المسيح على الأرض بمئات السنين

أَلْقها إِلَى ”: فَقَالَ لِي الرب. أُجرتي ثَلاَثين من الْفضةفَوزنُوا . “فَأَعطُوني أُجرتي وإِلاَّ فَامتَنعوا

ي بِهنُوني ثَمالَّذ الْكَرِيم نالثَّم الْفَخَّارِي“ .تُهأَلْقَيو ةضالْف نم ينفَأَخَذْتُ الثَّلاَث تيي بف ا إِلَى الْفَخَّارِي

ب١٣- ١٢ : ١١زكريا ( ].الر.( 
 

يناقض نفسه ويثبت خيانة يهوذا  أن كاتب إنجيل يهوذا  أيضاوالأمر الذى يثير الدهشة

 .بحسب إنجيل يهوذا تسلم يهوذا ثمن خيانته عند القبض على السيد المسيح ف.وقبضه لثمن الخيانة

 القبض على السيد ه لم يتمجهله بادعائه أن كاتب هذا الإنجيل المزيف وعلاوة على ذلك فقد أثبت

الضيوف بالهيكل، علما بأن الكتاب المقدس كله لم فى حجرة  فى بستان جثسيمانى، وإنما المسيح

   .فى الهيكل اليهودى" حجرة الضيوف"يذكر ما يسمى 

  

دخل ] السيد المسيح[تضجر رؤساء كهنتهم لأنه  [: ورد فى إنجيل يهوذا ما نصهفقد 

حجرة الضيوف للصلاة، لكن بعض الكتبة كانوا يراقبون بحذر كي يقبضوا عليه أثناء الصلاة، 

ماذا ”: واقتربوا من يهوذا وقالوا له .لأنهم كانوا خائفين من الشعب، لأن الكل كان ينظر إليه كنبي

  .]بعض المال وأسلمه لهمفأجابهم يهوذا كما أرادوا منه واستلم .“تفعل هنا؟ أنت تلميذ يسوع
 
 

 المادة عن تعاليمه -٦
  

 وهو أن الروح خير  المعتقد الغنوسي الخاطىء بخصوص المادة، إنجيل يهوذايتضمن

  مخطئا أن جسد السيد المسيح كان أمر شريرا لبسه المسيح، وكانولهذا فقد اعتبر .أما المادة شر

 أن يهوذا يستحق الكاتب يقولفهوم الخاطىء، بناء على هذا الم و. يريد الخلاص منهالسيد المسيح

  .أن يكرم لأنه ساعد السيد المسيح على التحرر من جسده
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 أن الكاتب ينسب زورا للسيد المسيح قوله - سبق ذكرهما  - ورد فى إنجيل يهوذا  فقد   

ويرتفع قرنك حالاً .  ستضحي بالإنسان الذي يرتدينيولكنك ستفوقهم جميعاًَ لأنك” : ليهوذا

   “...ويظهر نجمك ساطعاً. ويضطرم غضبك

  

 أن جسد السيد المسيح مقدس، وان االله العقيدة المسيحيةتعارض مع وهذه العقيدة ت  

 فيقول القديس بولس الرسول .سيغير جسدنا فى القيامة لكى يكون على شكل جسد السيد المسيح

، ]جسد السيد المسيح الممجد[لَى صورة جسد مجده سيغَير شَكْلَ جسد تَواضعنَا لِيكُون ع"أن االله 

  ).٢١ : ٣فيلبي (." بِحسبِ عملِ استطَاعته أَن يخْضع لِنَفْسه كُلَّ شَيءٍ

  

 أن السيد المسيح قدم جسده ذبيحة لا الإيمان المسيحىكما يتعارض هذا أيضا مع   

الَّذي حملَ "فالسيد المسيح هو الذى . ايا العالم كله ليحمل خط عوضا عن البشرية،التحرر منه بل

ا لِلْبِريا فَنَحنِ الْخَطَايوتَ عنَم لِكَي ،ةلَى الْخَشَبع هدسي جانَا فخَطَاي هنَفْس و٢بطرس ١( ."ه : 

 ةً واحدةً، جلَس إِلَى الأَبد عن يمينِ االلهِ فَبعدما قَدم عنِ الْخَطَايا ذَبِيح]السيد المسيح [وأَما هذَا ).٢٤

  ).١٢: ١٠عبرانيين ( ]"بجسده الممجد[
 
 

 والشر الخير عن تعاليمه -٧
   

 فى تقديم العقيدة الصحيحة بخصوص الأمور السابق إنجيل يهوذاوعلاوة على فشل 

 عمل  على أنهاوذا الخيانة إنجيل يهفاعتبار . الخير والشرذكرها، فقد فشل أيضا فى التمييز بين

   .  معناه عدم الرؤية الصحيحة للخير والشريم يستحق عليه التكريم والمكافأةعظ

  

 ، ولِلْخَيرِ شَراً، ويلٌ لِلْقَائِلين لِلشَّر خَيراً ":ومثل هذا الأمر ينطبق عليه قول أشعياء النبى

  )."٢٠ : ٥أشعياء ( ".والْحلْو مراً، الْجاعلين الْمر حلْواً، ماًوالنُّور ظَلاَ، الْجاعلين الظَّلاَم نُوراً

  

فقد . ولاشك أن محاولة تبرئة يهوذا من خيانته وعدم توبته عمل مكروه أمام عينى الرب

لَقَد " ).١٥ : ١٧امثال ." (مبرئُ الْمذْنب ومذَنِّب الْبرِيء كلاَهما مكْرهةُ الرب: "قال الكتاب المقدس
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كُمبِكَلاَم بالر تُمبأَتْع .قُلْتُم؟: "ونَاهبأَتْع اتعبتموه". [بِم [لِكُمي : بِقَوف الِحص وفَه لُ الشَّرفْعي نكُلُّ م

بِهِم رسي وهو بنَيِ الريع . لِ؟]: بقولكم[أَودالْع إِلَه ن١٧ : ٢خي ملا." (أَي.(  
 

 
 الخلاصة

  

وعن مثل . هو نوع من التحوير لإنجيل المسيح" إنجيل يهوذا"ما ورد فى ما يسمى 

يوجد قَوم يزعجونَكُم، : "هؤلاء الذين يقومون بهذا التحوير،  قال القديس بولس لأهل غلاطية

 بشَّرنَاكُم نَحن أَو ملاَك من السماء بِغَيرِ ما بشَّرنَاكُم، ولَكن إِن. ويرِيدون أَن يحولُوا إِنْجِيلَ الْمسيحِ

  ).٨- ٧ : ١غلاطية ( “]محروما[فَلْيكُن أَنَاثيما 

  

بطرس القديس   عنهمويقول . بدعا لهلاك من يتبعهمالمعلمون الكذبة يدسون مثل هؤلاء

اء كَذَبةٌ، كَما سيكُون فيكُم أَيضًا معلِّمون كَذَبةٌ، الَّذين يدسون كَان أَيضًا في الشَّعبِ أَنْبِي": الرسول

وسيتْبع . وإِذْ هم ينْكرون الرب الَّذي اشْتَراهم، يجلبون علَى أَنْفُسهِم هلاَكًا سرِيعًا. بِدع هلاَكٍ

هِملُكَاتتَه ونيرقِّالَّ. كَثالْح لَى طَرِيقفُ عدجي بِهِمببِس ين١:٢بطرس ٢(" .ذ.(   
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